
hosszabbítására irányuló kérelemre vonatkozó határozataikról.
Amennyiben ezen határidő lejártakor még nem született határo-
zat, úgy ennek az illetékes hatóságokra vonatkozó következmé-
nyeiről a tagállamok nemzeti jogszabályaik útján rendelkeznek.
A kérelem bonyolultságával összefüggő, kivételes esetekben a
határidő meghosszabbítható.

kodási engedély meghosszabbítására irányuló kérelemre vonat-
kozó határozataikról. Amennyiben ezen határidő lejártakor
még nem született határozat, úgy ennek az illetékes hatóságokra
vonatkozó következményeiről a tagállamok nemzeti jogszabá-
lyaik útján rendelkeznek. A kérelem bonyolultságával össze-
függő, kivételes esetekben a határidő meghosszabbítható, de
semmilyen esetben sem további 30 napnál hosszabb időre. A
kérelmező számára teljes indokolást kell adni a hosszabbításra
vonatkozóan.

23. módosítás
16. cikk (1a) albekezdés (új)

Ezeket a bírságokat annak a kutatási intézménynek kell fedez-
nie, amellyel az érintett fél a kutatási szerződést aláírta.

24. módosítás
18. cikk

Rendszeres jelleggel, és első ízben legkésőbb … (*)-án, a Bizott-
ság jelentést készít az Európai Parlament és a Tanács számára
ezen irányelvnek a tagállamokban történő végrehajtásáról, és
adott esetben javaslatot tesz a szükséges módosításokra. A tagál-
lamok ebből a célból a Bizottság rendelkezésére bocsátják az
ezen irányelv végrehajtására vonatkozó statisztikai adatokat.

Rendszeres jelleggel, és első ízben ezen irányelv hatálybalépését
követően két évvel a Bizottság jelentést készít az Európai Parla-
ment és a Tanács számára ezen irányelvnek a tagállamokban
történő végrehajtásáról, valamint az Európai Közösségbe tudo-
mányos kutatás céljával érkező, harmadik országbeli állampol-
gárságú kutatók befogadásának megkönnyítését célzó tanácsi
ajánlás, valamint a rövid időszakra szóló, egységesített tartóz-
kodási engedély kibocsátását az Európai Közösségbe tudomá-
nyos kutatás céljával érkező, harmadik országbeli állampolgár-
ságú kutatók esetében történő megkönnyítéséről szóló európai
parlamenti és tanácsi ajánlás által előírt intézkedések végre-
hajtásának állapotáról, és adott esetben javaslatot tesz ezen
irányelv szükséges módosításaira és kiegészítéseire, valamint
adott esetben a második ajánlás rendeletté történő esetleges
átalakítására. A tagállamok ebből a célból a Bizottság rendelke-
zésére bocsátják az ezen irányelv végrehajtására vonatkozó sta-
tisztikai adatokat.

(*) Ezen irányelv hatálybalépését követően három évvel.

P6_TA(2005)0088

Harmadik országokból érkező kutatók: befogadás megkönnyítése *

Az Európai Parlament jogalkotási állásfoglalása a tudományos kutatás céljával érkező, harmadik
országbeli állampolgárok befogadásának megkönnyítéséről szóló tanácsi ajánlásra irányuló javas-

latról (COM(2004)0178 — C6-0012/2004 — 2004/0062(CNS))

(Konzultációs eljárás)

Az Európai Parlament,

— tekintettel a Bizottság javaslatára (COM(2004)0178) (1),

— tekintettel az EK-Szerződés 63. cikkére,

— tekintettel az EK-Szerződés 67. cikkére, amelynek értelmében a Tanács konzultált a Parlamenttel
(C6-0012/2004),

(1) A Hivatalos Lapban még nem tették közzé.
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— tekintettel eljárási szabályzata 51. cikkére,

— tekintettel a az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság jelentésére, valamint az Ipari, Kutatási és
Energiaügyi Bizottság véleményére (A6-0054/2005),

1. jóváhagyja a Bizottság módosított javaslatát;

2. felkéri a Bizottságot, hogy ennek megfelelően módosítsa javaslatát az EK-Szerződés 250. cikkének
(2) bekezdése alapján;

3. felkéri a Tanácsot, hogy tájékoztassa a Parlamentet arról, ha a Parlament által jóváhagyott szövegtől el
kíván térni;

4. felkéri a Tanácsot hogy konzultáljon ismét a Parlamenttel, ha a Bizottság javaslatát érdemben módosí-
tani kívánja;

5. utasítja elnökét, hogy továbbítsa álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak.

A BIZOTTSÁG ÁLTAL JAVASOLT SZÖVEG A PARLAMENT MÓDOSÍTÁSAI

25. módosítás
(4) preambulumbekezdés

(4) A barcelonai Európai Tanács által meghatározott célok sze-
rint a kutatásba történő beruházások összegének a bruttó nem-
zeti termék 3%-ának kell megfelelnie, és e cél eléréséhez a
Közösségnek a becslések szerint mintegy 700 000 kutatóval
kell rendelkeznie. A cél megvalósításához számos, egymással
összefüggő intézkedés szükséges, úgymint a tudományos pálya
vonzóvá tétele a fiatalok számára, a képzés és a mobilitás lehe-
tőségeinek növelése a kutatásban, a kutatók szakmai érvényesü-
lési kilátásainak javítása a Közösségben és a Közösség nagyobb
mértékű megnyitása a a kutatási céllal befogadható, harmadik
országbeli állampolgárságú személyek előtt.

(4) A barcelonai Európai Tanács által meghatározott célok sze-
rint a kutatásba történő beruházások összegének a bruttó nem-
zeti termék 3%-ának kell megfelelnie, és e cél eléréséhez a
Közösségnek a becslések szerint mintegy 700 000 kutatóval
kell rendelkeznie. A cél megvalósításához számos, egymással
összefüggő intézkedés szükséges, úgymint a tudományos pálya
vonzóvá tétele a fiatalok számára, a nők nagyobb részvételének
elősegítése a tudományos kutatásban, a képzés és a mobilitás
lehetőségeinek növelése a kutatásban, a kutatók szakmai érvé-
nyesülési kilátásainak javítása a Közösségben és a Közösség
nagyobb mértékű megnyitása a kutatási céllal befogadható, har-
madik országbeli állampolgárságú személyek előtt.

26. módosítás
1. c) pont

c) harmadik országok állampolgárai számára lehetőséget biz-
tosítani arra, hogy maximális időkorlát nélkül kutatóként
dolgozzanak, kivéve, ha a kutatók származási országának
szükségletei indokolják az ettől való eltérést;

c) harmadik országok állampolgárai számára lehetőséget biz-
tosítani arra, hogy maximális időkorlát nélkül kutatóként
dolgozzanak, kivéve, ha az érintett harmadik országbeli
állampolgár nem rendelkezik érvényes útlevéllel vagy
azzal egyenértékű útiokmánnyal, illetve ha veszélyt jelent
a közrendre, a közbiztonságra vagy a közegészségre nézve;

27. módosítás
2. b) pont

b) biztosítani a harmadik országok kutatóként dolgozó állam-
polgárai számára, hogy tartózkodási engedélyüket határo-
zatlan időre meghosszabbítsák, kivéve, ha a kutatók szár-
mazási országának szükségletei indokolják az ettől való
eltérést;

b) biztosítani a harmadik országok kutatóként dolgozó állam-
polgárai számára, hogy tartózkodási engedélyüket határo-
zatlan időre meghosszabbítsák, kivéve, ha a harmadik
ország állampolgára nem rendelkezik érvényes útlevéllel
vagy azzal egyenértékű útiokmánnyal, illetve ha veszélyt
jelent a közrendre, a közbiztonságra vagy a közegészségre
nézve;
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28. módosítás
4. d) pont

d) kapcsolattartó személyt kijelölni a kutatással foglalkozó
minisztériumban, aki a harmadik országokból származó
kutatók befogadásáért felel;

d) kapcsolattartó személyt kijelölni a kutatással és innováció-
val foglalkozó minisztériumban, aki a harmadik országok-
ból származó kutatók befogadásáért felel;

P6_TA(2005)0089

Harmadik országokból érkező kutatók: egységes vízumok ***I

Az Európai Parlament jogalkotási állásfoglalása a rövid időszakra szóló, egységes vízumok kibocsá-
tásának az Európai Közösségbe tudományos kutatás céljával érkező, harmadik országbeli állampol-
gárságú kutatók esetében történő megkönnyítéséről szóló európai parlamenti és tanácsi ajánlásra

irányuló javaslatról (COM(2004)0178 — C6-0013/2004 — 2004/0063(COD))

(Együttdöntési eljárás: első olvasat)

Az Európai Parlament,

— tekintettel a Bizottságnak az Európai Parlamenthez és a Tanácshoz intézett javaslatára
(COM(2004)0178) (1),

— tekintettel az EK-Szerződés 251. cikkének (2) bekezdésére és 62. cikke 2. b) ii. pontjára, amelyeknek
alapján a Bizottság benyújtotta javaslatát (C6-0013/2004),

— tekintettel eljárási szabályzata 51. cikkére,

— tekintettel a az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság jelentésére, valamint az Ipari, Kutatási és
Energiaügyi Bizottság véleményére (A6-0054/2005),

1. jóváhagyja a Bizottság módosított javaslatát;

2. felkéri a Bizottságot, hogy forduljon ismét a Parlamenthez, ha javaslatát érdemben módosítani kívánja,
vagy azt egy újabb szöveggel kívánja felváltani;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak.

(1) A Hivatalos Lapban még nem tették közzé.

P6_TC1-COD(2004)0063

Az Európai Parlament álláspontja, amely első olvasatban 2005. április 12-án került elfogadásra a
rövid távú tartózkodásra jogosító egységes vízumok kiadásának az Európai Közösségbe tudományos
kutatás céljával harmadik országokból érkező kutatók esetében történő megkönnyítéséről szóló

2005/…/EK európai parlamenti és tanácsi ajánlás elfogadására tekintettel

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, és különösen annak 62. cikke 2. b) pontjának
ii. alpontjára,

tekintettel a Bizottság javaslatára,
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